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Thank you for your purchase. We hope 
you will have a great experience using 
the Sunslice Cyclotron.

The Cyclotron has been developed 
with the ultimate goal to give people 
access to energy everywhere.

This manual contains important safety 
and product care information, as well 
as step-by-step instructions for using 
your Cyclotron. To get the greatest 
benefit from your purchase, we recom-
mend you read the manual thoroughly, 
and keep it in a safe place in case you 
need to refer to it later.

Geoffroy & Henri

INTRODUCTIONI.

SPECIFICATIONSII.

BATTERY

BATTERY OUTPUT

5’000 mAh

5V / 2A - USB

5V / 1A WIRELESS

BATTERY INPUT 5V / 1A - USB

LED HEADLAMP 250 Lumen

WEIGHT 245g

DIMENSIONS 100 x 152 x 35 mm

CHARGE STATUS 4 LED indicators

ACCESSORIES Bike & Motorbike 
Scooter 

EASY ANTI - THEFT 
CLIP SYSTEM

SHOCK - RESISTANT

WATER - RESISTANT

POWERFUL HEADLAMP

HIGH EFFICIENCY 
INTEGRATED BATTERY

SPECIALISED
MOUNTING SYSTEMS

SECURE AND ADJUSTABLE
CLAMPING SYTEM

WIRELESS CHARGING

KEY FEATURES

CYCLOTRON

USER MANUAL

www.sunslice-solar.com

Energy anywhere

IV. PRODUCT OVERVIEW

TURN TO
ADJUST

HIGHLY 
RESISTANT

HOLDER

STABILIZING 
CLAMPING SYSTEM

micro-USB INPUT 
USB 2.4 A OUTPUT

ADJUSTABLE 
PHONE HOLDING 

SYSTEM

WIRELESS 
CHARGING

POWERFUL
TORCHLIGHT

ADJUSTABLE SYSTEM
25 to 30 mm 

DIAMETER HANDLEBAR

CHARGE LED
INDICATOR

INTEGRATED

BATTERY
5’000 mAh

EASY ANTI-THEFT 
CLIP SYSTEM

(to detach the Cyclotron 
from your bicycle when 

leaving it outside)

POWER
Button

PRESS 1x to lighten the 
LED indicators

PRESS 5s to turn on the
HEADLAMP

CHARGE 
THE CYCLOTRON AND 

YOUR DEVICE

III.

USB-OUTPUT
(to charge your device, 

connect your  
USB-cable here)

micro-USB INPUT
(to charge the Cyclo-

tron connect the  
USB-cable here)



service@sunslice-solar.com

RoHS

Before contacting us, please have a 
look at our FAQ at :

www.sunslice-solar.com/apps/help-center

VII. PRECAUTIONS

•	 Do not puncture, throw, drop, bend 
or modify your Sunslice Cyclotron. 

•	 Do not leave the Sunslice Cyclotron 
out in the rain, keep away from 
water. Do not expose the Cyclotron 
to fire or excessive heat.

•	 Do not short-circuit the battery 
with lead or any metal objects.

•	 Please make sure the Cyclotron and 
your phone are surely attached to 
your bike before beginning each 
ride.

•	 Avoid all-terrain riding or bumpy 
roads with the Cyclotron.

•	 Please fully charge the power bank 
after a long period of storage as it 
may discharge slowly with time.

•	 Do not use excessive force when 
fixing the Cyclotron and when 
tightening your mobile device to 
the Cyclotron.

•	 Do not disassemble the charger or 
change its structure in any way.

•	 Stop using the Sunslice Cyclotron 
if it generates unusual smell, heat-
ing, distortion or any other abnor-
mality.

•	 Keep away from children.

www.sunslice-solar.com

Sunslice SRL
Chemin du Cyclotron 6, 
1348 Louvain-la-Neuve, Belgium

You are welcome on our website to learn more 
about our products.

VI. OUR WARRANTIES

We select the finest 
materials to insure a 
high quality and du-
rability for all of our 
products.

PREMIUM
QUALITY

The Sunslice Cyclo-
tron is equipped with 
a voltage stabilising 
circuit to avoid dam-
aging your devices.

PROTECTION
CIRCUIT

The Cyclotron has a 
2 year warranty. In 
case something goes 
wrong, please con-
tact us directly by 
email at :

YEARS

WARRANTY
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Drehen Sie den Griff, 
um die Schraube 

(auf)zudrehen

Lenker

Justierung
Schraube

Klemmen 
System

Longer Pad
on Handlebar

Short Pads
in Fixing System

Extra-Einstellung
Element

V. INSTALLATION AND
ACCESSORIES

The Sunslice Cyclotron is equipped 
with a universal fixing system, compat-
ible with a large range of handlebar 
diameters.

To fix the universal system to the han-
dlebar, turn the handle to untighten 
the adjustment screw, open the plier, 
put it around the handlebar and conse-
quently turn the handle the other way 
round to tighten the screw. Then, put 
the clamping system into the hole at 
the back of the Cyclotron. 

Das Befestigungssystem ist mit den 
mitgelieferten Gummi-Anti-Rutsch-
Pads an verschiedene Lenkerdurch-
messer anpassbar. 

Für eine optimale Nutzung kleben Sie 
die kürzesten Pads auf die Innenseite 
des Befestigungssystems und das län-
gere Pad auf Ihren Lenker. 

Dadurch wird verhindert, dass das Cy-
clotron am Lenker Ihres Fahrrads ver-
rutscht.

To attach the specialised motorbike 
system to your motorbike firmly, fix the 
metallic moutpiece around the rear-
view mirror as shown in the drawing 
hereunder. 
 
To adjust the orientation of the Cyclo-
tron, unscrew the clamping ring, ad-
just the system and followingly tighten 
the clamping ring firmly. Then, put the 
clamping system into the hole at the 
back of the Cyclotron.

Rear-view Mirror

Clamping
System

Metallic
Mouthpiece

Clamping Ring


